
ХАБ ВІДНОВЛЕННЯ
HUB of RECOVERY



із спогадів блискучого ізюмського краєзнавця 
Миколи Валеріановича Авілова (1903-1973)

«ВСЯ ПРИВІЛЕЙОВАНА ЧАСТИНА
НАСЕЛЕННЯ, МІСЦЕВА ЗНАТЬ,
КОРИСТУВАЛАСЯ ПЕКАРНЕЮ КУЛІКОВА, ДЕ
НИНІ МІСТИТЬСЯ БУЛОЧНА, А НАГОРІ
МІСЬКРАДА. ТУТ У ПРОДАЖУ БУВ СВІЖИЙ
ХЛІБ УСІХ СОРТІВ, І З МИГДАЛЕМ І ІЗ
РОДЗИНКАМИ, ВІДЕНСЬКІ БУЛОЧКИ, САЙКИ,
РОГИ, МИСКИ, ФРАНЦУЗЬКІ БУЛКИ (ТЕПЕР
ВОНИ НАЗИВАЮТЬСЯ «МІСЬКА», АБО
«ДОМАШНЯ»), СЛОЙКИ, БУБЛИКИ, ПЛЕТІНКИ,
ФРАНЗОЛІ. І ЯКИХ ЩЕ НЕ БУЛО ЛИШЕ
НАЙМЕНУВАНЬ.

БУДИНОК КУЛІКОВА /
HOUSE OF KULIKOV 
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стіни, які вистояли 
walls that have
survived



стіни, які вистояли 
walls that have
survived



стіни, які вистояли 
walls that have
survived

надпис на муралі :
місто якого цілком достатньо для
самопізнання  /an inscription on a mural :
a city that is enough for self-knowledge  



стіни існуючої
історичної забудови 
partially preserve the
walls of the existing
historic buildings  

зберігаємо
частково



новий об’єм
new volume 
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wal l  system
designed by
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легка структура даху
light roof structure 







м а т е р і а л и
/ m a t e r i a l s

металева
фальцева
покрівля /
metal  roof

текстильна
покрівля /
text i le roof







фрагмент  схеми
генерального
плану, місце
розташування
об’єктуa /  f ragment
of  the master plan
scheme, the
locat ion of  the
object
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underground
floor 
підвальний
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